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全球供应商政策 

 

 

 

 

 

制订原因 

我们要求与我们签订合同的各方必须遵守反贿赂

法律、制裁、欺诈和反逃税法规。 

何时适用 

 在您和我们合作的任何时候。 

遵守须知 

关于如何遵守您所需知晓的事项 

 

1. 保证 

• 您声明并保证，在您所知范围内，您或代表您行事的任

何人均不受公职人员直接或间接控制。 

• 如果协议有效期内的情况变化导致上述陈述和保证不准

确，您必须立即通知我们。 

• 您进一步声明并保证您遵守金融犯罪预防法律，从未且

未来也不会违反该等法律。 

• 您不得从事任何形式的贿赂或腐败或支付任何便利费，

不得就协议或您与我们的任何其他交易直接或间接地敲

诈、索取、接收、提供、承诺或给予任何不当的财务或

其他利益。 

 

2. 腐败和贿赂 

• 您或代表您行事的任何人不得： 

- 授权给予、提供或承诺（无论直接还是间接）给任何

公职人员或任何其他人任何有价值物品，目的是影响

或诱使接受方： 

i) 履行或不履行其公务职责； 

ii) 获取任何不正当优势；或 

iii) 为任何个人或实体获取、保留或将业务引导至任何

个人或实体；其包括知悉或坚信全部或部分付款或

礼品将直接或间接提供、给予或承诺给任何公职人

员或个人。 

- 直接或间接向我们或我们及我们任何关联方的任何高

级管理人员、代理、董事、雇员、承包商或顾问提

供、承诺或给予贿赂，或试图索取贿赂。 

- 在履行您在协议项下的义务时，未经我们的事先书面

同意，将任何有价值物品转让给对有关业务有决定权

或以其他方式与该等业务密切相关的公职人员。其包

括金钱支付、商务娱乐、餐饮、住宿或差旅费用以及

礼品。 

• 严禁向公职人员支付现金。 

• 如您或任何分包商或任何工作人员以任何方式被要求接

受与协议有关的任何形式的贿赂，您必须立即通知我

们。 

 

3. 取消资格 

如果： 

• 我们认定您违反了本政策或任何适用的金融犯罪预防

法律；或 

• 您或现在或曾经是您的董事会或执行委员会的成员的

人被指控或被判犯有与欺诈、腐败、洗钱或逃税有关

的罪行， 

那么我们可能取消您作为我们的供应商的资格。这意味着

我们可以在未来自动拒绝您的任何提案、投标或报价，并

可以因为您的重大违约在不通知您的情况下终止与您的任

何现有合同。 

 

4. 制裁 

• 关于您与我们之间的交易，您不得直接或间接与 (i) 受

限方；或 (ii) 受制裁国家进行交易。 

• 您声明并保证，您、您的关联方或其各自的董事、高

级管理人员、代理、雇员均不是受限方。 

• 您不得以违反制裁管理机构实施的制裁的方式交付服

务和/或产品。 

 

5. 反协助逃税 

• 您保证您未被判犯、与执法机构达成和解或目前正在接

受调查，涉及逃税或代表第三方协助逃税的罪行。如果

我们有合理理由相信您或您的任何关联方或人员 i)代表

介绍给瑞银的任何客户和/或 ii)在向瑞银提供任何产品/

服务时协助逃税，我们可暂停付款或终止协议。 

 

6. 人员和分包商 

• 您必须确保您的人员和分包商（如适用）遵守本政策。
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